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WE AND OTHERS  
 

Man’s earthly life is a complete acceptance of God's love, which must be offered unceasingly to others. This is also the 
theme of the Gospel parable of the Good Samaritan. The parable does not answer the question of who our neighbor is, 
but rather defines how each of us can become a neighbor to others, because everyone else is our neighbor, our brother.  
 
Sterile formalism  
The occasion for the parable is a lawyer asking about eternal life. He believed he could inherit eternal life, the Kingdom 
of God, by mechanically implementing the commandments. The traveler in the parable fell into a trap of robbers, who 
left him half-dead from the abuse after taking everything. A priest of the Mosaic Law and the Temple of Solomon sud-
denly appeared. He saw the seriously injured man and walked away without helping. Then came a Levite, another serv-
ant of the Law and the Temple, who also saw the gravely injured man, and passed by, continuing his way. Both the priest 
and the Levite chose "sacrifice" and "burnt offerings," which means a sterile formalism, since the Law forbade the tem-
ple servants to come into contact with dead bodies, so as to not be defiled and be “pure” to fulfill their duties.  
The one who offers love  
Then, the third traveler, a Samaritan, who was a national and religious enemy of the Israelites saw the injured man and 
despite the fact that he was a Jew, he did not pass by him. He approached him, cleaned his wounds with oil and wine, 
bandaged them, placed him on his own animal, and brought him to an inn, where he took care of the condition of the 
wounded man. When the Lord asked the lawyer which of the three became a neighbor to the unfortunate man who fell 
victim to the thieves, the lawyer answered: "The one who showed love, interest, and affection for his suffering brother."  
God's love  
Christ demonstrated this love of God the Father in Himself, down to the point of enduring the cross and death for the 
salvation of the world. Thus, we also have the symbolic interpretation of the parable: the Good Samaritan is Christ. He 
who fell into the trap of the thieves is the person who is completely torn apart by sin, which leaves him "half-dead." The 
inn is the Church, our ark of salvation and healing. The oil and wine are the sacraments of the Church. The two denarii 
paid by the Good Samaritan are the Old and New Testaments. The Good Samaritan, Jesus Christ, will come again in His 
Second and glorious Coming to judge the living and the dead. In an era of individualism, prevailing dehumanization, and 
indifference, love remains the sole criterion for our authenticity as Orthodox Christians and our entry into the Kingdom 
of God. Therefore, love is the essence of life and the foundation of the Church, which Saint Ignatius the God-Bearer de-
scribes as a unity of faith and love. Faith and hope teach man to scorn material goods. Whereas love unites the soul with 
God's virtues, seeking the Invisible through the noetic sense, as taught by St. Diadochos of Photiki. God's love will save 
the world. However, this love needs to be expressed. As Christians, we are called to express it daily, to radiate it, to 
make it a message and a hope. This means that our turning toward others cannot be just words, but also actions. It should 
be a movement that embraces the entire human being. It includes understanding in daily life, acceptance, reconciliation, 
courtesy, kindness, reciprocity, meekness, and love.  
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ΕΜΕΙΣ ΚΑΙ ΟΙ ΑΛΛΟΙ  
 
Ἡ ἐπίγεια ζωή τοῦ ἀνθρώπου εἶναι μιά πλήρης ἀποδοχή τῆς ἀγάπης τοῦ Θεοῦ, τήν ὁποία ὅμως προσφέρει ἀδιάκοπα στούς ἄλλους 
ἀνθρώπους. Αὐτό εἶναι καί τό θέμα τῆς εὐαγγελικῆς παραβολῆς τοῦ Καλοῦ Σαμαρείτου. Μέσα ἀπό αὐτή τήν παραβολή δέν δίνεται 
ἀπάντηση στό ἐρώτημα ποιός εἶναι ὁ πλησίον, ἀλλά ὁρίζεται πῶς ὁ καθένας ἀπό ἐμᾶς θά γίνει πλησίον τοῦ ἄλλου, διότι ὅλοι οἱ 
ἄλλοι εἶναι πλησίον μας, ἀδελφοί μας.  
 
Ἡ στείρα τυπολατρία  
Ἀφορμή τῆς παραβολῆς εἶναι ὁ νομικός πού ρωτᾶ γιά τήν αἰώνια ζωή. Νόμιζε πώς μπορεῖ νά κληρονομήσει τήν αἰώνια ζωή, τήν 
Βασιλεία τοῦ Θεοῦ, ἐφαρμόζοντας τυπικά τίς ἐντολές τοῦ Θεοῦ. Ὁ ὁδοιπόρος τῆς παραβολῆς ἔπεσε σέ ἐνέδρα ληστῶν, οἱ ὁποῖοι 
τόν ἄφησαν ἀπό τήν κακοποίηση μισοπεθαμένο καί τοῦ πῆραν τά πάντα. Ἕνας ἱερέας τοῦ Μωσαϊκοῦ Νόμου καί τοῦ ναοῦ τοῦ 
Σολομῶντος ἐμφανίστηκε ξαφνικά. Εἶδε τόν βαριά τραυματισμένο ἄνθρωπο καί ἀπομακρύνθηκε, χωρίς νά τόν βοηθήσει. Στήν 
συνέχεια πέρασε ἕνας Λευίης. Καί αὐτός λειτουργός τοῦ Νόμου καί τοῦ ναοῦ. Τόν εἶδε βαριά τραυματισμένο καί ἀντιπαρῆλθε· 
συνέχισε τόν δρόμο του. Ὁ ἱερέας καί ὁ Λευίτης ἐπέλεξαν τήν «θυσία» καί «τά ὁλοκαυτώματα», δηλαδή τήν στείρα τυπολατρία, 
ἀφοῦ ὁ Νόμος ἀπαγόρευε στούς λειτουργούς τοῦ ναοῦ νά ἔρχονται σέ ἐπαφή μέ τά νεκρά σώματα, γιά νά μήν μολυνθοῦν καί νά 
ἐκπληρώσουν «καθαροί» τά καθήκοντά τους.  
Αὐτός πού προσφέρει ἀγάπη  
Καί ἔρχεται ὁ τρίτος ὁδοιπόρος. Ἕνας Σαμαρείτης, πού ἦταν ἐθνικός καί θρησκευτικός ἐχθρός τῶν Ἰσραηλιτῶν. Εἶδε τόν 
πληγωμένο ἄνθρωπο καί –παρά τό γεγονός ὅτι ἦταν Ἰουδαῖος– δέν τόν ἀντιπαρῆλθε, δέν τόν προσπέρασε. Πῆγε κοντά του, τοῦ 
ἔπλυνε τίς πληγές μέ λάδι καί κρασί, τίς ἔδεσε, τόν ἀνέβασε στό ζῶο του, τόν ὁδήγησε στό πανδοχεῖο καί φρόντισε γιά τήν 
κατάσταση τοῦ πληγωμένου. Ὅταν ὁ Κύριος ρώτησε τόν νομικό, ποιός ἐκ τῶν τριῶν ἔγινε πλησίον ἐκείνου τοῦ δυστυχισμένου 
ἀνθρώπου πού ἔπεσε θύμα τῶν ληστῶν, ὁ νομικός ἀπάντησε: «Ἐκεῖνος πού ἐπέδειξε ἀγάπη, ἐνδιαφέρον, στοργή γιά τόν πάσχοντα 
ἀδελφό του».  
Ἡ ἀγάπη τοῦ Θεοῦ  
Ὁ Χριστός φανέρωσε στόν ἑαυτό Του αὐτή τήν ἀγάπη τοῦ Θεοῦ - Πατέρα μέχρι σημείου πού ὑπέμεινε σταυρό καί θάνατο γιά τήν 
σωτηρία τοῦ κόσμου. Ἔτσι ἔχουμε καί τήν συμβολική ἑρμηνεία τῆς παραβολῆς: ὁ Καλός Σαμαρείτης εἶναι ὁ Χριστός. Αὐτός πού 
ἔπεσε στήν ἐνέδρα τῶν ληστῶν εἶναι ὁ ἄνθρωπος πού κατασπαράσσεται ἀπό τήν ἁμαρτία πού τόν ἀφήνει «ἡμιθανῆ». Τό πανδοχεῖο 
εἶναι ἡ Ἐκκλησία, πού εἶναι ἡ κιβωτός τῆς σωτηρίας μας καί τῆς θεραπείας μας. Τό λάδι καί τό κρασί εἶναι τά μυστήρια τῆς 
Ἐκκλησίας μας. Τά δύο δηνάρια, μέ τά ὁποῖα ὁ Καλός Σαμαρείτης πλήρωσε τό πανδοχεῖο, εἶναι ἡ Παλαιά καί ἡ Καινή Διαθήκη. Ὁ 
Καλός Σαμαρείτης, ὁ Ἰησοῦς Χριστός, θά ἔλθει καί πάλι κατά τήν Δευτέρα καί ἔνδοξη Αὐτοῦ Παρουσία, γιά νά κρίνει ζῶντες καί 
νεκρούς. Σέ μιά ἐποχή ἀτομισμοῦ, ἐπικρατήσεως τῆς ἀπανθρωπιᾶς καί τῆς ἀδιαφορίας, ἡ ἀγάπη ἐξακολουθεῖ νά ἀποτελεῖ τό 
μοναδικό κριτήριο γιά τήν γνησιότητά μας ὡς ὀρθοδόξων χριστιανῶν καί τήν εἴσοδό μας στήν Βασιλεία τοῦ Θεοῦ. Ἡ ἀγάπη, 
ἑπομένως, εἶναι ἡ οὐσία τῆς ζωῆς καί τό θεμέλιο τῆς Ἐκκλησίας, ἡ ὁποία κατά τόν ἅγιο Ἰγνάτιο τόν Θεοφόρο εἶναι ἑνότητα πίστεως 
καί ἀγάπης. Ἡ πίστη καί ἡ ἐλπίδα διδάσκουν τόν ἄνθρωπο νά καταφρονεῖ τά ὑλικά ἀγαθά. Ἐνῶ ἡ ἀγάπη ἑνώνει τήν ψυχή μέ τίς 
ἀρετές τοῦ Θεοῦ, ἀναζητώντας τόν Ἀόρατο μέ τήν νοερά αἴσθηση (ἅγιος Διάδοχος Φωτικῆς). Τόν κόσμο θά τόν σώσει ἡ ἀγάπη τοῦ 
Θεοῦ. Αὐτή ὅμως ἡ ἀγάπη θέλει ἔκφραση. Κι ἐμεῖς οἱ Χριστιανοί καλούμαστε νά τήν ἐκφράζουμε καθημερινά, νά τήν ἐκπέμπουμε, 
νά τήν κάνουμε μήνυμα κι ἐλπίδα. Τοῦτο σημαίνει ὅτι ἡ στροφή πρός τόν ἄλλο ἄνθρωπο δέν μπορεῖ νά εἶναι μόνο λόγος, ἀλλά καί 
ἔργο, δηλαδή μιά κίνηση πού ἀγκαλιάζει ὁλόκληρη τήν ὕπαρξη τοῦ ἀνθρώπου, εἶναι κατανόηση μέσα στήν καθημερινότητα, 
ἀποδοχή, συμφιλίωση, εὐγένεια, καλοσύνη, ἀμοιβαιότητα, πραότητα, ἀγάπη.  

Welcome to the Hellenic Orthodox Community  
of Sts. Demetrios, Catherine and George! 

 
We welcome all our visitors this Sunday morning 
and we thank you for praying with us during the 
Divine Liturgy. While Holy Communion may 
only be received by prepared and baptized 
Christians, our non-Orthodox guests are welcome 
to join us in receiving blessed bread (Antidoron) 
from the priest at the conclusion of the Divine  
Liturgy. 

To follow along during our Divine 
Services please scan the QR Code:  

NATIVITY FAST 
 

The Nativity Fast begins on November 15th and ends 
on December 24th. Fish is allowed from November 15th 
to December 17th, except on Wednesdays and Fridays. 
December 18th to the 24 is a strict fast where no fish is 

allowed. 
 

ΝΗΣΤΕΙΑ ΤΩΝ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΩΝ 

 
Η Νηστεία των Χριστουγέννων ξεκινά στις 15 Νοεμβρίου 

και τελειώνει στις 24 Δεκεμβρίου. Η κατάλυση ιχθύος 
επιτρέπεται από τις 15 Νοεμβρίου έως τις 17 Δεκεμβρίου, 

εκτός από Τετάρτες και Παρασκευές.  Από τις 18 έως τις 24 
Δεκεμβρίου ακολουθείται αυστηρή νηστεία, όπου δεν 

επιτρέπεται το ψάρι. 
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Προκείμενον. Ήχος γ'. ΨΑΛΜΟΙ 46.6,1  
Ψάλατε τῷ Θεῷ ἡμῶν, ψάλατε.  

Στίχ. Πάντα τὰ ἔθνη κροτήσατε χεῖρας.  
Πρὸς Γαλάτας 1:11-19 τὸ ἀνάγνωσμα  

 

Ἀδελφοί, γνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον τὸ 
εὐαγγελισθὲν ὑπʼ ἐμοῦ, ὅτι οὐκ ἔστιν κατὰ ἄνθρωπον. 
Οὐδὲ γὰρ ἐγὼ παρὰ ἀνθρώπου παρέλαβον αὐτό, οὔτε 
ἐδιδάχθην, ἀλλὰ διʼ ἀποκαλύψεως Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
Ἠκούσατε γὰρ τὴν ἐμὴν ἀναστροφήν ποτε ἐν τῷ 
Ἰουδαϊσμῷ, ὅτι καθʼ ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν ἐκκλησίαν 
τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπόρθουν αὐτήν· καὶ προέκοπτον ἐν τῷ 
Ἰουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολλοὺς συνηλικιώτας ἐν τῷ γένει μου, 
περισσοτέρως ζηλωτὴς ὑπάρχων τῶν πατρικῶν μου 
παραδόσεων. Ὅτε δὲ εὐδόκησεν ὁ θεὸς ὁ ἀφορίσας με ἐκ 
κοιλίας μητρός μου καὶ καλέσας διὰ τῆς χάριτος αὐτοῦ, 
ἀποκαλύψαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐν ἐμοὶ ἵνα εὐαγγελίζωμαι 
αὐτὸν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, εὐθέως οὐ προσανεθέμην σαρκὶ 
καὶ αἵματι· οὐδὲ ἀνῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα πρὸς τοὺς πρὸ 
ἐμοῦ ἀποστόλους, ἀλλὰ ἀπῆλθον εἰς Ἀραβίαν, καὶ πάλιν 
ὑπέστρεψα εἰς Δαμασκόν. Ἔπειτα μετὰ ἔτη τρία ἀνῆλθον 
εἰς Ἱεροσόλυμα ἱστορῆσαι Πέτρον, καὶ ἐπέμεινα πρὸς 
αὐτὸν ἡμέρας δεκαπέντε. Ἕτερον δὲ τῶν ἀποστόλων οὐκ 
εἶδον, εἰ μὴ Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν τοῦ κυρίου.  

Epistle Reading 

Gospel Reading 

Prokeimenon. Mode 3. Psalm 46.6,1  
Sing praises to our God, sing praises.  

Verse: Clap your hands, all you nations.  
St. Paul's Letter to the Galatians 1:11-19 

 

Brethren, I would have you know that the gospel which 
was preached by me is not man's gospel. For I did not re-
ceive it from man, nor was I taught it, but it came through 
a revelation of Jesus Christ. For you have heard of my for-
mer life in Judaism, how I persecuted the church of God 
violently and tried to destroy it; and I advanced in Judaism 
beyond many of my own age among my people, so ex-
tremely zealous was I for the traditions of my fathers. But 
when he who had set me apart before I was born, and had 
called me through his grace, was pleased to reveal his Son 
to me, in order that I might preach him among the Gentiles, 
I did not confer with flesh and blood, nor did I go up to 
Jerusalem to those who were apostles before me, but I 
went away into Arabia; and again I returned to Damascus. 
Then after three years I went up to Jerusalem to visit 
Cephas, and remained with him fifteen days. But I saw 
none of the other apostles except James the Lord's brother.  

Ἐκ τοῦ Κατὰ Λουκᾶν 10:25-37 τὸ Ἀνάγνωσμα 
 

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, νομικός τις ἀνέστη ἐκπειράζων αὐτὸν καὶ 
λέγων· διδάσκαλε, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον 
κληρονομήσω; ὁ δὲ εἶπε πρὸς αὐτόν· ἐν τῷ νόμῳ τί 
γέγραπται; πῶς ἀναγινώσκεις; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν· 
ἀγαπήσεις Κύριον τὸν Θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου 
καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος σου καὶ 
ἐξ ὅλης τῆς διανοίας σου, καὶ τὸν πλησίον σου ὡς 
σεαυτόν· εἶπε δὲ αὐτῷ· ὀρθῶς ἀπεκρίθης· τοῦτο ποίει καὶ 
ζήσῃ. ὁ δὲ θέλων δικαιοῦν ἑαυτὸν εἶπε πρὸς τὸν ᾿Ιησοῦν· 
καὶ τίς ἐστί μου πλησίον; ὑπολαβὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν· 
ἄνθρωπός τις κατέβαινεν ἀπὸ ῾Ιερουσαλὴμ εἰς ῾Ιεριχώ, καὶ 
λῃσταῖς περιέπεσεν· οἳ καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν καὶ πληγὰς 
ἐπιθέντες ἀπῆλθον ἀφέντες ἡμιθανῆ τυγχάνοντα. κατὰ 
συγκυρίαν δὲ ἱερεύς τις κατέβαινεν ἐν τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, καὶ 
ἰδὼν αὐτὸν ἀντιπαρῆλθεν. ὁμοίως δὲ καὶ Λευΐτης γενόμενος 
κατὰ τὸν τόπον, ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ἀντιπαρῆλθε. Σαμαρείτης 
δέ τις ὁδεύων ἦλθε κατ᾿ αὐτόν, καὶ ἰδὼν αὐτὸν 
ἐσπλαγχνίσθη, καὶ προσελθὼν κατέδησε τὰ τραύματα αὐτοῦ 
ἐπιχέων ἔλαιον καὶ οἶνον, ἐπιβιβάσας δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἴδιον 
κτῆνος ἤγαγεν αὐτὸν εἰς πανδοχεῖον καὶ ἐπεμελήθη 
αὐτοῦ· καὶ ἐπὶ τὴν αὔριον ἐξελθών, ἐκβαλὼν δύο δηνάρια 
ἔδωκε τῷ πανδοχεῖ καὶ εἶπεν αὐτῷ· ἐπιμελήθητι αὐτοῦ, καὶ 
ὅ τι ἂν προσδαπανήσῃς, ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί με 
ἀποδώσω σοι. τίς οὖν τούτων τῶν τριῶν πλησίον δοκεῖ σοι 
γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντος εἰς τοὺς λῃστάς; ὁ δὲ εἶπεν· ὁ 
ποιήσας τὸ ἔλεος μετ᾿ αὐτοῦ. εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς· 
πορεύου καὶ σὺ ποίει ὁμοίως.  

The Gospel According to Luke 10:25-37 
 

At that time, a lawyer stood up to put Jesus to the test, say-
ing, "Teacher, what shall I do to inherit eternal life?" He 
said to him, "What is written in the law? How do you 
read?" And he answered, "You shall love the Lord your 
God with all your heart, and with all your soul, and with all 
your strength, and with all your mind; and your neighbor as 
yourself." And he said to him, "You have answered right; 
do this, and you will live." But he, desiring to justify him-
self, said to Jesus, "And who is my neighbor?" Jesus re-
plied, "A man was going down from Jerusalem to Jericho, 
and he fell among robbers, who stripped him and beat him, 
and departed, leaving him half dead. Now by chance a 
priest was going down that road; and when he saw him he 
passed by on the other side. So likewise a Levite, when he 
came to the place and saw him, passed by on the other side. 
But a Samaritan, as he journeyed, came to where he was; 
and when he saw him, he had compassion, and went to him 
and bound up his wounds, pouring on oil and wine; then he 
set him on his own beast and brought him to an inn, and 
took care of him. And the next day he took out two denarii 
and gave them to the innkeeper, saying, 'Take care of him; 
and whatever more you spend, I will repay you when I 
come back.' Which of these three, do you think, proved 
neighbor to the man who fell among the robbers?" He said, 
"The one who showed mercy on him." And Jesus said to 
him, "Go and do likewise." 



GREEK ORTHODOX ARCHDIOCESE OF AMERICA  
ARCHEPISCOPAL ENCYCLICAL  

 
Prot. No. 371/2024  
 

Archepiscopal Encyclical for the Feast of the Archangels Feast of the Synaxis of the Holy Archangels  
 

November 10, 2024  
 

Unto the Most Reverend and Right Reverend Hierarchs, Pious Priests and Deacons, the Monks and Nuns, 
Presidents and Members of Parish Councils, Honorable Archons of the Ecumenical Patriarchate, Members of 
Leadership 100, the Day and Afternoon Schools, Philoptochos Societies, the Youth, Greek Orthodox Organi-

zations, and the entirety of the Christ-named Plenitude of the Holy Archdiocese of America:  
 

And there was no one who stood with me against them, except Michael, your prince. (Daniel 10:21)  
 

Beloved sisters and brothers in Christ,  
 
 In the visions of the Prophet Daniel, Archangel Michael is revealed as a powerful force for good and 
protection against every possible evil. If you look through the Holy Scriptures, you will read of Angels appear-
ing in all manner of places — sometimes in numbers that even defy the imagination. But we should always 
bear in mind that “Angel” means “messenger,” someone who is delivering to us an important communication 
from the Heavenly Realm. 
 Every year, on November 8, we celebrate the Synaxis of the Holy Angels — all Nine Ranks of them, 
who are led by their Chief Commanders, Michael and Gabriel. At the same time, we take time to remember 
Saint Michael’s Home, our Archdiocesan Institution that cares for the elderly. Archangel Michael is consid-
ered the residents’ special protector and guardian, who stands with them in this life and the next.  
 This year, let us all consider a donation — of any size — to Saint Michael’s Home in order to support 
the generation that came before us. Holy Scripture speaks of a moment when Archangel Michael was the only 
one to take a stand and make a defense. But the message is clear, all of us can take our place with the Holy 
Archangel to become an impenetrable wall of support and prayer for our aged. And in doing so, we will con-
tribute to the construction of the new walls that will house and protect our elderly at the new Saint Michael’s 
Home.  

 



ΙΕΡΑ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΗ ΑΜΕΡΙΚΗΣ  
ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΙΚΗ ΕΓΚΥΚΛΙΟΣ  

 
Ἀριθμ. Πρωτ.: 371/2024  
 

Ἀρχιεπισκοπικὴ Ἐγκύκλιος γιὰ τὴν ἑορτὴ τῶν παμμεγίστων Ταξιαρχῶν  
 

10 Νοεμβρίου 2024  
 

Πρὸς τοὺς Σεβασμιωτάτους καὶ Θεοφιλεστάτους Ἀρχιερεῖς, τοὺς Εὐλαβεστάτους Ἱερεῖς καὶ Διακόνους, τὶς 
Πρεσβυτέρες καὶ τὶς Διακόνισσες, τοὺς Μοναχοὺς καὶ τὶς Μοναχές, τοὺς Προέδρους καὶ τὰ Μέλη τῶν 

Κοινοτικῶν Συμβουλίων, τοὺς Ἐντιμολογιωτάτους Ἄρχοντες τοῦ Οἰκουμενικοῦ Πατριαρχείου, τὰ μέλη τῆς 
Ἡγεσίας τῶν 100, τὰ Ἡμερήσια καὶ Ἀπογευματινὰ Σχολεῖα, τὶς Φιλοπτώχους Ἀδελφότητες, τὴ Νεολαία, τὶς 

Ἑλληνορθόδοξες Ὀργανώσεις καὶ ὁλόκληρο τὸ Χριστεπώνυμο πλήρωμα τῆς Ἱερᾶς Ἀρχιεπισκοπῆς Ἀμερικῆς.  
 

«Καὶ οὐκ ἔστιν εἷς ἀντεχόμενος μετ᾽ ἐμοῦ περὶ τούτων, ἀλλ᾽ ἢ Μιχαὴλ ὁ ἄρχων ὑμῶν.» (Δανιήλ 10:21).  
 

Προσφιλεῖς ἀδελφοὶ καὶ ἀδελφὲς ἐν Χριστῷ,  
 
 Στὸ ὅραμα τοῦ προφήτου Δανιήλ, ὁ ἀρχάγγελος Μιχαὴλ ἀποκαλύπτεται ὡς ἰσχυρὸς παράγων ὑπὲρ τοῦ 
ἀγαθοῦ καὶ ὑπερασπιστὴς ἐναντίον παντὸς κακοῦ. Ἀνατρέχοντας τὴν Ἁγία Γραφὴ διαβάζουμε ὅτι οἱ ἄγγελοι 
ἐμφανίζονται σὲ ποικίλα μέρη καὶ σὲ ἀριθμούς, ποὺ πολλὲς φορὲς ξεπερνοῦν τὴ φαντασία μας. Ὅμως 
ὀφείλουμε πάντοτε νὰ ἔχουμε κατὰ νοῦ ὅτι «ἄγγελος» σημαίνει «ἀγγελιοφόρος», κάποιος δηλαδὴ ποὺ μᾶς 
φέρνει ἕνα σπουδαῖο μήνυμα ἀπὸ τὴ Βασιλεία τῶν Οὐρανῶν.  
 Κάθε ἔτος ἑορτάζουμε τὴ Σύναξη τῶν παμμεγίστων Ταξιαρχῶν μὲ τὰ ἐννέα τάγματά τους, στὰ ὁποῖα 
ἐπικεφαλεῖς εἶναι οἱ ἀρχιστράτηγοι Μιχαὴλ καὶ Γαβριήλ. Σὲ μιὰ τέτοια ἡμέρα, ἂς ἀφιερώσουμε λίγο ἀπὸ τὸ 
χρόνο μας γιὰ νὰ θυμηθοῦμε τὰ 2 σπουδαῖα ἔργα ποὺ ἐπιτελοῦνται στὸν οἶκο εὐγηρίας «Ἅγιος Μιχαήλ», τὸ 
ἵδρυμα τῆς Ἀρχιεπισκοπῆς μας γιὰ τὴ φροντίδα τῶν ἠλικιωμένων. Ὁ ἀρχάγγελος Μιχαὴλ θεωρεῖται ὁ 
κραταιὸς προστάτης καὶ φύλακας ἐκείνων ποὺ διαμένουν στὸ ἵδρυμά μας αὐτὸ καὶ συμπαρίσταται σὲ αὐτοὺς 
τόσο σὲ αὐτὴ ὅσο καὶ στὴν ἄλλη ζωή.  
 Αὐτὴ τὴ χρονιά, ἂς σκεφτοῦμε ὅλοι νὰ κάνουμε μία δωρεά, ὁποιουδήποτε ὕψους, πρὸς τὸν οἶκο 
εὐγηρίας «Ἅγιος Μιχαήλ», προκειμένου νὰ στηρίξουμε τὶς γενεὲς ποὺ προηγήθηκαν πρὶν ἀπὸ ἐμᾶς. Ἡ Ἁγία 
Γραφὴ ἀναφέρει τὸ περιστατικό, ὅπου ὁ ἀρχάγγελος Μιχαὴλ στάθηκε ὡς ὁ μοναδικὸς ὑπερασπιστής. Ὅμως 
τὸ μήνυμα εἶναι ξεκάθαρο, διότι ὅλοι μας μποροῦμε νὰ πάρουμε θέση ὑπεράσπισης μαζὶ μὲ τὸν ἅγιο 
ἀρχάγγελο, καὶ νὰ γίνουμε ἕνα ἀδιαπέραστο τεῖχος προστασίας, στήριξης καὶ προσευχῆς γιὰ τοὺς 
ἠλικιωμένους μας. Μὲ αὐτὸ τὸν τρόπο, θὰ συμβάλουμε γιὰ τὴν κατασκευὴ τῶν νέων δομῶν ποὺ θὰ στεγάσουν 
καὶ θὰ προστεύσουν τοὺς ἠλικωμένους μας στὸ καινούργιο κτίριο τοῦ «Ἁγίου Μιχαήλ».  
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Μνημόσυνα Κυριακής  

Αγίου Δημητρίου  

Memorials - Saint Demetrios 

 
 
 
 
 

11/10/2024 
 

Παναγιώτου Λουπάκη 
Ιωάννου Διακουμάκου 
Νικολάου Τσαμουδάκη 

Χαρίκλειας, Ξενοφώντος & Αργυρώς Τσαρνά 
Ανδρέα Στεφάνου 

Μαρίτσας Νικολάου 
Ανδρέου Καραντζίκου 

Αγγελικής Λυριτζή 

Μνημόσυνα Κυριακής 

Αγίων Αικατερίνης & Γεωργίου  

Memorials - Sts. Catherine & George 

 

 

 
 

 

11/10/2024 
 

Δήμητρας Ζωτάλη 
Μαρίας Γραφάκου 

Παναγιώτας Χαλκιοπούλου 
Κυριάκου Gordon 

Ανδρέου Αντωνίου & γονέων αυτών 
 

 

We wanted to take this opportunity to express our deepest appreciation to you for your support to our com-

munity by renewing your stewardship pledge for the current year. Your contribution is greatly appreciated 

and assists us in the maintenance of the community’s programs and services. We are also grateful for all your 

moral support and participation in your community life. May the blessings of our Lord be with you and your 

family. We wish you healthy and renewed strength for this Fall season. We thank the 767 parish families who 

have fully/partially fulfilled their stewardship/membership commitment to Saint Demetrios Cathedral/Sts. 

Catherine & George Greek Orthodox Church as of 2024. 

Έχετε ανανεώσει την οικονομική σας εισφορά για το 2024; Εάν όχι, κατατάξτε το όνομά σας στην 

κατάσταση των ενοριτών που έχουν τακτοποιήσει την οικονομική τους υποχρέωση προς την ενορία, 

συμπληρώνοντας την κάρτα και επιστρέφοντάς την στο γραφείο μας, μαζί με το δώρο της αγάπης σας. 

Ευχαριστούμε τις 767 οικογένειες που εκπλήρωσαν την υπόσχεσή τους για το 2024.  

STEWARDSHIP MINISTRY—MEMBERSHIP 2024 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ EΚΟΥΣΙΑΣ ΕΙΣΦΟΡΑΣ 2024 

You can always  
donate online by 
scanning the QR 
code to support 

our church's 
needs. We thank 

you for your 
generosity!  
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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΤΗΣ ΕΒΔΟΜΑΔΟΣ 

 
Κυριακή 10 Νοεμβρίου 2024 
Η´ ΛΟΥΚΑ  
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  
8:00 π.μ. Όρθρος, Αρχιερατική Θεία Λειτουργία, & Μνημόσυνα 
ΑΓΙΑ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ  
8:00 π.μ. Όρθρος, Θεία Λειτουργία, και Μνημόσυνα 
 
Δεύτερα 11 Νοεμβρίου 2024  
VETERANS DAY 
Το σχολείο και το γραφείο της Κοινότητας θα είναι κλειστό. 
 
Τρίτη 12 Νοέμβριου 2024 
ΑΓ. ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 
ΑΓΙΑ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ  
7:00 μ.μ. Ιερή Αγρυπνία  
 
Τετάρτη 13 Νοεμβρίου 2024 
ΑΓ. ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  
8:00 π.μ. Όρθρος & Θεία Λειτουργία 
(Εκκλησιασμός Γυμνασίου &Λυκείου) 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  
6:00 μ.μ. Παράκληση της Παναγίας   
 
Πέμπτη 14 Νοεμβρίου 2024 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  
1:00 μ.μ. Κύκλος Μελέτης Αγίας Γραφής στα Ελληνικά & γεύμα 
 
Παρασκευή 15 Νοεμβρίου 2024  
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  
6:00 μ.μ. Ιερό Ευχέλαιο 
Αρχή Νηστείας των Χριστουγέννων 
 
Σάββατο 16 Νοεμβρίου 2024 
ΑΓ. ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ & ΕΥΑΓΓΕΛΙΣΤΟΥ ΜΑΤΘΑΙΟΥ 
ΑΓΙΑ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ 
8:00 π.μ. Όρθρος & Θεία Λειτουργία  
 
Κυριακή 17 Νοεμβρίου 2024 
Θ´ ΛΟΥΚΑ 
ΑΓΙΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ  
8:00 π.μ. Όρθρος, Θεία Λειτουργία, & Κατηχητικό Σχολείο 
ΑΓΙΑ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ  
8:00 π.μ. Όρθρος, Αρχιερατική Θεία Λειτουργία, & Κατηχητικό 
Σχολείο  

ACTIVITIES OF THE WEEK 

 
Sunday, November 10, 2024 
8TH SUNDAY OF LUKE 
SAINT DEMETRIOS 
8:00 a.m. Οrthros, Hierarchical Divine Liturgy, & Memorials 
SAINT CATHERINE 
8:00 a.m. Οrthros, Divine Liturgy, and Memorials 
  
Monday, November 11, 2024 
VETERANS DAY 
The church office and school is closed. 
 
Tuesday, November 12, 2024 
ST. JOHN CHRYSOSTOM 
SAINT CATHERINE 
7:00 p.m. Holy Vigil 
 
Wednesday, November 13, 2024 
ST. JOHN CHRYSOSTOM 
SAINT DEMETRIOS 
8:00 a.m. Orthros & Divine Liturgy 
SAINT DEMETRIOS 
6:00 p.m. Paraklesis to the Most Holy Theotokos 
 
Thursday, November 14, 2024 
SAINT DEMETRIOS 
1:00 p.m. Kyklos (Bible Study in Greek) & Lunch  
 
Friday, November 15, 2024 
SAINT DEMETRIOS 
6:00 p.m. Holy Unction 
Beginning of the Christmas Fast 
 
Saturday, November 16, 2024 
ST. MATTEW THE EVANGELIST 
SAINT CATHERINE 
8:00 a.m. Οrthros & Divine Liturgy 
 
Saturday, November 17, 2024 
9TH SUNDAY OF LUKE 
SAINT DEMETRIOS 
8:00 a.m. Orthros, Divine Liturgy, & Sunday School  
SAINT CATHERINE 
8:00 a.m. Orthros, Hierarchical Divine Liturgy, & Sunday School 
 

 

***ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ-ANNOUNCEMENTS*** 
 

GENERAL ASSEMBLY- ΓΕΝΙΚΗ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗ 
 

Με λύπη σας ενημερώνουμε ότι η 2η Ετήσια Γενική 
Συνέλευση, η οποία είχε προγραμματιστεί για την Τετάρτη, 13 
Νοεμβρίου 2024, στις 7:00 μ.μ., αναβάλλεται λόγω εκτάκτων 
περιστάσεων.  
 

Η νέα ημερομηνία της συνέλευσης θα είναι την Τρίτη, 26 
Νοεμβρίου 2024, στις 7:00 μ.μ., στην Αίθουσα της Εκκλησίας 
του Αγίου Δημητρίου. Σε περίπτωση μη απαρτίας, η δεύτερη 
Γενική Συνέλευση θα πραγματοποιηθεί την Τρίτη, 3 
Δεκεμβρίου 2024, στις 7:00 μ.μ. 

*** 

We regret to inform you that our 2nd Annual General Assembly 
Meeting scheduled for Wednesday, November 13th, 2024, at 
7:00 P.M. has been postponed due to unforeseen circumstances. 
 

The new meeting date is Tuesday, November 26th, 2024, at 
7:00 P.M. at St Demetrios Church Hall. In case of no quorum, 
the second General Assembly will be held on Tuesday, Decem-
ber 3rd, 2024, at 7:00 P.M. 
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ΔΩΡΕΕΣ 
 
Αγαπητοί ενορίτες και υποστηρικτές,  
 
 Με αίσθημα βαθιάς ευγνωμοσύνης, σας ευχαριστούμε 
θερμά για τη γενναιόδωρη προσφορά σας, η οποία συνέβαλε 
στην ολοκλήρωση της αγοράς των νέων καλυμμάτων για τον 
Καθεδρικό Ναό του Αγίου Δημητρίου. Όπως σας είχαμε 
υποσχεθεί, η προσπάθεια αυτή θα συνεχιστεί και στον Ι.Ν. 
Αγίων Αικατερίνης και Γεωργίου, και ήδη έχουν παραγγελθεί τα 
συμπληρωματικά κομμάτια μπλε και κόκκινου χρώματος. 
Όποιος ενδιαφέρεται να βοηθήσει στην προσπάθεια αυτή, 
παρακαλούμε να επικοινωνήσει με το γραφείο της κοινότητας 
718-278-1718. 
 
Τα παρακάτω είδη που χρειαζόμαστε: 
 

Γκρενά Βελούδο   

• Πότηρο-καλύμματα 

• Καρέ Ευαγγελίου ολοκέντητο    
 
Μπλε Σκούρο Βελούδο   

• Τραπεζομάντηλο πρόθεσης x1  

• Προσκυνητάρι  x1 
 
 
 
 

DONATIONS 
 
Dear Parishioners and Supporters, 
 
 We want to express our heartfelt gratitude for your 
generous donations, which have enabled us to purchase the new 
embroidered coverings for the Holy Altar of St. Demetrios Ca-
thedral. As promised, this project will also be continued at Sts. 
Catherine and George Church. We have already started the pro-
cess and ordered part of the complementary embroidered cover-
ings needed in blue and red. If anyone is interested in helping 
with this project, please contact the church office at 718-278-
1718. 
 
The following items are still needed: 
 
Burgundy Velvet Fabric 

• Embroidered chalice covers (set) 

• Cloth cover for Holy Gospel 
 
Navy Blue Velvet Fabric 

• Tablecloth for the Holy Prothesis x1 

• Embroidered cloth cover for icon stand x1  
 
 

ΕΠΙΣΚΕΨΕΙΣ ΣΕ ΝΟΣΟΚΟΜΕΙΑ ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΣ  
ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ 

Παρακαλούμε να ενημερώνετε το Γραφείο της Κοινότητας 
εάν κάποιο μέλος της Οικογένειας σας βρίσκεται στο 

νοσοκομείο, νοσηλεύεται εκεί ή είναι αποκλεισμένο στο 
σπίτι λόγω ασθενείας, έτσι ώστε κάποιος από τους Ιερείς μας 

να το επισκεφτεί.  
 

ΔΙΑΚΟΝΙΕΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΜΑΣ 
Όλοι οι οργανισμοί και οι διακονίες της Κοινότητας μας 
παρακαλούνται όπως παραδίδουν στο Γραφείο της 
Κοινότητας το πρόγραμμα τους, για τις συνεδριάσεις τους, τα 
κείμενα που θα ήθελαν να δημοσιευθούν καθώς και όποια 
άλλη πληροφορία επιθυμούν να στέλνονται μέχρι την 
Τετάρτη.  
 

ΜΝΗΜΟΣΥΝΑ ΚΑΙ ΤΕΛΕΤΕΣ ΣΑΡΑΝΤΙΣΜΟΥ  
ΒΡΕΦΩΝ 

Παρακαλούμε όπως τα μέλη της Κοινότητας μας, να 
ενημερώνουν το Γραφείο της Κοινότητας, τουλάχιστον μια 
εβδομάδα νωρίτερα πριν από το Μνημόσυνο ή το ραντεβού 

για τον Σαραντισμό των Βρεφών. Σας παρακαλούμε να 
τηλεφωνείτε στο Γραφείο της Κοινότητας σχετικά με την 

παραγγελία Μνημοσύνων, Τρισάγιων ή Αρτοκλασιών, ώστε 
να προγραμματίζουμε έγκαιρα την διεξαγωγή τους.  

 
Η ΙΣΤΟΣΕΛΙΔΑ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

Σας παρακαλούμε να επισκεφθείτε την ιστοσελίδα της 
Κοινότητας στην διεύθυνση: www.saintdemetriosastoria.com 
για τις τελευταίες ενημερώσεις σε ότι αφορά την δράση της 

Κοινότητας μας, αλλά και για θέματα που αφορούν την 
Ελληνική Ορθόδοξη πίστη μας.  

HOSPITAL/NURSING VISITATION 
Please notify the Church office if a family member is in 

the hospital, nursing  home or a shut-in, so that our priests 
may visit them. 

 
CHURCH ORGANIZATIONS 

All church organizations are asked to submit their calen-
dar, meetings, articles announcements and information to 

the Church office by Wednesday of any giving week. 
 

MEMORIALS AND 40 DAY BLESSINGS 
We ask all parishioners to notify the Church office at least 
one week before a Memorial Service or 40 Day Blessing. 

For 40 day blessing of infants, memorial, trisagia or 
artoclasies, please call the Church Office in order to make 

the necessary arrangements. 
 

CHURCH WEBSITE 
Visit our church website at 

www.saintdemetriosastoria.com for new information, up-
dates and to learn more about our Greek Orthodox Faith. 
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